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M.I'. Craposoiit (benapycs, Mo3sIps)

CPEJCTBA BbIPA’KEHUSI HEOIIPEJIEJJEHHOI'O KOJJUYECTBA B BEJIOPYCCKOM,
PYCCKOM U AHTI'JIMMCKOM SI3BIKAX

B OGecxoneunoM MHOT00Opa3uu MUpa Bce BUABI M OPMBI MATEPUN XapaKTEPHU3YIOTCS KaueCTBEHHON U KO-
JIMYECTBEHHON ONpEeAeTICHHOCThIO, KOTOPhIe B OBITHH CYLIECTBYIOT Hepa3pbIBHO. KadecTBO ompenenseT cymecT-
BEHHBIC CBOWCTBA SBJICHHUI OOBEKTUBHOTO MUPA, OTJIUYAOINIUE UX OT APYruX sBieHui. C TeM WiIu UHBIM KadecT-
BOM CBSI3aHO caMo ObITHE npeaMeTa. KauecTBO OCHOBBIBAETCSI HA KOJMUYECTBE, TaK KaK KAYSCTBEHHBIC Pa3inyus B
WUTOTE CBSI3aHBI C HATMYMEM MU OTCYTCTBHEM OIPEJICIICHHBIX COCTABHBIX AJIEMEHTOB. Pa3BHuTHE SIBICHUI 00bEK-
THBHOTO MHUpa BBIpakaeTcs B 3aBUCHMOCTH KadyecTBa MpeJMeTa OT €ro KOoJIM4ecTBa. Bce 3TH 3aKOHOMEpPHOCTH
00BEKTHBHOTO MUPA HAXOJISAT OTPAKEHUE B KATETOPHSIX YEIIOBEUECKOTO MIO3HAHUSI.

B ocHOBy Haliero uccieoBaHusI TIOJIOKEH acCOIMATHBHO-HOMWUHAIIMOHHBIA MPUHIIAIT OPTaHU3aAINH JIeK-
CUKH, KOTOPBII OmpeneNseT myTd (GOPMHPOBAHKS HOMUHAIIMOHHOW CHCTEMBI SI3bIKa, a TAKXKe CIOCOOBI MOTHBA-
IIUH CJIOB C OIIEHOYHO-KOJHYECTBEHHBIMY 3HAYCHUSIME. B pe3ynbTrare MpoBEJeHHOTO COMIOCTABUTEILHOTO aHATIH-
3a MoJIeH HeonpeAeIeHHO OOJBIIOr0 U HEONPEACICHHO MAJIOro KOJIMYEeCTBA B PYCCKOM, OEIOPYCCKOM M aHTIIHIA-
CKOM SI3bIKaX HaMH ObLIO BhImeTeHO Oosree 9000 mekcHuecknx eOuHUI], 0003HAYAIOIINX HEOTPEISICHHOS KOIH-
4yecTBO. benmopycckuil A3bIK SBISIETCS CaMbIM OOTaThIM 110 KOJIMYECTBY €IMHHII CO 3HAYCHUEM HEOTPEIeICHHOTO
KOJINYECTBA M3 TPEX COTIOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB, IJie OBLIO BBISBIICHO 3530 NeKCHYeCKHe eIMHUIIBI, YTO COCTABIISIET
36,2% oT Bcex eAMHUI], OTOOPAHHBIX B TPEX COMOCTABISIEMBIX A3bIKaxX. B pycckoM si3pike BbIsiBIEHO 3250 equHwMII
CO 3HaYEHNEM HEOIPEACTICHHOTO KOMUIecTBa, uTo coctaBisieT 33,4% oT Bcelr oToOpaHHOH Nekcuku. B aHrmii-
CKOM sI3bIKE OTMEYCHO HAWMEHbIIee KOIUYECTBO CIOB CO 3HAYCHUEM HEOIPEICIICHHOTO KOJIMYECTBa, KOTOPOE
cocrasisieT 30,2%. OToOpaHHbII JTEKCHUECKUH MaTepra TPYMIIUPYETCs] BOKPYT S3BIKOBBIX 00pa30B, JIeXKAIUX B
OCHOBE CEMaHTHYECKUX MEPEHOCOB, pean3aiis KOTOPBIX OMpeeseTcss HOPMO H y3ycoM. BeisiBieHHe TpyIin
JICKCHUYECKHUX CSJIUHHI] Ha OCHOBE 00pa3a, BOSHUKAIOIIETO MPH BOCIPHUIATHH KOHIICTITA BHYTPH SI3BIKOBOM KaTero-
pHH «HEONPEJCTICHHOE KOIMUYECTBOY, MO3BOJISIET YTOUHUTh KAPTUHY OpraHU3alluy BCEH JIEKCUKHU B cucTeMy. bo-
nee 2000 equHUIL SIBASIOTCSA SKBUBAJICHTHBIMHU B TPEX UCCIIEAYEMBIX SI3BIKAX, YTO COCTaBIseT 72,9%.

[MpuMmepamu COBIMAMAIONINX JICKCHYECKUX SITUHMIL CO 3HAYCHUEM HEOTPEICIIEHHO OOJBIIOr0 KOJIMYECTBA B
0eJopyCCKOM, PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3BIKaX MOTYT MOCIYKUTh CIEAYIOMIHE. Oer. 60uKka — pyc. 60uKa — auen.
cask, ben. cxosiwna — pyc. cknad — anei. repertory, 6ei. 830po — pyc. 6edpo — aumel. pail, ben. niayoyxka — pyc.
naowaoxa — amen. area, ground, ben. xaey — pyc. capai — anen. shed, ben. nadoawax — pyc. uepoax — auen. attic,
garret, ben. kapuomxa — pyc. kabayox — anen. pub u np. [Lllkpada 2008].

OnHaKo SKBHBaJCHTHOCTbH S3BIKOBBIX €AMHUI] CO 3HAYCHHEM HEONPEAEICHHOIO KOJIMYECTBA B PYCCKOM U
0eTopPYCCKOM SI3bIKaX BBIpa)KEHa B OOJbILIEH CTEEHH U cocTaBiieT 77%, 4TO CBUICTENBCTBYET O BBHICOKOM CTe-
MIEHU COOTBETCTBHS 3HAYEHUH U CXOKECTH 00O0HX SI3BIKOB B IIEJIOM.

[IpoBenenHas TemaTnieckas Kiaccuukanys no3ponnna BeienuTh B mosie HBK 8 kimaccoB 06pazoB: oOpa-
361 0OJBIIOTO, 00pa3bl OONBIINX/ MHTEHCUBHBIX MPHUPOIHBIX SBICHUH, 00pa3bl COBOKYIHOCTEH, 00pa3bl IBUKY-
IIUXCS COBOKYMHOCTEH U nip. M3 oroOpanHbIX 7280 SI3BIKOBBIX €IMHUI] B PYCCKOM, OCIIOPYCCKOM U aHTJIMHCKOM
sI3bIKaX BhIsIBIIEHO Ooutee 400 Genopycckux 0e33KBUBAJICHTHBIX €UHHUI] CO 3HAUEHHEM HEONPEACIEHHOT0 KOJHye-
CTBa, uTo coctaiseT 13,8%, a Tarke 206 pyccKo-aHTIHMICKUX CyOCTaHTHBHBIX JakyH (9,3%). [Ipumepamu Gemno-
pyccKkux Oe39KBHBAJIICHTOB MOTYT IMOCTYKHTh CIEAYIOIINE €AMHUIIBI: ‘OrPOMHOE HEYIOTHOE MOMeUIeHue — cp.
eamapws, “KWIHIILE, IOM XO35IMHA’ — CP. 2acnoda, ‘MecTo B TYMHE JJIS CKJIaJBIBAHUS COJIOMBI, CeHA' — CP. 3acma-
poHak, ‘3aKpbIBarOIIasics KPBIIIKOW KajKa, MpelHa3HauYeHHas AJisi XpaHeHUs MPOJYKTOB M BeUeH — cp. Kyober,
“Xe00KOBOE KOPBITO JUIS 3aChITIAHMUS 3€pHA WM MYKH™ — CP. JIAMAK.

Crpykrypa nosis HMK npencrapiiena 5 kinaccamu 00pa3oB: 00pa3bl MaJIoTo, 00pa3bl MajiblX/ HCMHTEHCHUB-
HBIX TIPUPOJHBIX SBJICHUH, 00pa3bl MaJbIX COBOKYIHOCTEH, 00pa3bl cnaboro/ HEMHTEHCHBHOTO, 00pa3bl HETIOJIHO-
ro. Bce BbleneHHbIE KJIACChl 00pa30B UMEIOT CIOXKHYIO CTPYKTYPY M COCTOSIT M3 HECKOJBKHX TOAKIJIACCOB, a B
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HEKOTOPBIX CITydyasix U MUKpoKiaccoB. M3 otobpanubix 6osee 2000 S3bIKOBBIX SMHHUI] B PYCCKOM, OEITOPYCCKOM
M aHTJIHHCKOM s13bIKax 530 SIBIAIOTCS DKBUBAJICHTHBIMH B PYCCKOM, OCIOPYCCKOM W QHTIIMHUCKOM SI3BIKAX, YTO
cocraBiseT 69,7%. DKBUBAICHTHOCTh PYCCKO-OCIOPYCCKUX JIGKCEM CO 3HAYCHHEM HEONPEICIICHHO Majoro Ko-
JIUYECTBA cocTaBisieT 725. B pe3ysbTaTe MpoBeACHHOTO aHau3a OblI0 BIABICHO Oojiee 150 Genmopycckux 6e33K-
BUBAJICHTHBIX €AMHUI] M 22 aHTIHICKHAE O€39KBUBATICHTHBIC STUHUIIBI CO 3HAUYCHUEM HEOTPEAETICHHO MAJIOTO KO-
nuyecTBa. [IpuBeaeM MpPUMEPHI SI3BIKOBBIX HECOOTBETCTBHI B OEIOPYCCKOM M PYCCKOM s3bIKax: ‘Cyxas KOpKa
xyieba’ — cp. acywax, ‘MIOJIOBUHA WM YETBEPTh PACKOJIOTOTO OpeBHA’ — Cp. 0blis, ‘TOPSUUN YTOJCK' — JHCaApblHKA,
‘HeT0CICHHBIA WM HAJKYCAHHBIH KYCOK™ — CP. KYCaHik, ‘MMPOKOK U3 MPECHOTO MIICHUYIHOTO TeCTa’ — Cp. Iamd-
ney. [1lIxpaba 2008].

B memom cemaHTHYecKue Ki1acchl OE€I0PYCCKOTO, PYCCKOTO M aHTIIMHACKOTO s36IKOB B moe HMK umerot
PST CXOZICTB M OTIIMYHIA, YTO MOYKHO OOBSCHHUTH CTPYKTYPATBHBIMU PA3IHUUSIMH OEIOPYCCKOTO, PYCCKOTO U aHT-
JINACKOTO SI3BIKOB.

JIutepaTtypa

Llxpaba I.P. Cnoyuik 6emapyckaii 6e33kBiBajieHTHa#t Jiekciki. Minck: bemapyckas Dutbikinanesis, 2008.
318c.

The Oxford Russian Dictionary / Paul Falla, Marcus Wheeler, Boris Unbegaun. — NY: Oxford University
Press, 2000. 3" edition. 1293p.

ABBYY Lingvo 9.0 — MHoros3sIasbIi 51eKTpoHHbIH cinoBaps. — Xiph. Org. Foundation, 2003. 5-e u3g,.,
HCIIPABJICHHOE U JJOMOJIHCHHOE.

C.B. CsicoeBa (Poccus, Psi3anp)

PA3BUTHE JUHTBOKYJIbTYPHBIX CBSI3E HA MATEPUAJIE ®PA3EOQJIOT A

Heo0xomumeIM ycoBreM MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMKA M Pa3BUTHUS TUHTBOKYJIBTYPHBIX CBSI3CH SIBIISI-
eTcs TIIATeNbHOE U3yUCHUE CIeUU(PUKN HATMOHAIBHBIX KYJIBTYpP H SI3BIKOB U, KaK PE3yJIbTaT 3TOTO MTO3HABATENb-
HOTO MpOLECcCa, YBAXKEHUE K TPaJULUAM, a TAKXKEe K KyJIbTypHO-PEITUTHO3HOMY, UCTOPUUECKOMY U JYXOBHOMY
HaCJIeIMIO APYTHX HAPOJOB U CTPaH, K criequ(pHKe NX HALMOHAIBHBIX MEHTAJIUTETOB, IPOSIBIAIOLINXCS B SI3bIKE.

[TonsTne MeHTaNIUTETa HE UMEET OJHO3HAYHOTO onpesaeneHus. Hekoropele yueHble TpUpaBHUBAIOT MEHTa-
JuTeT K KapTuHe Mupa. HambGomee o0oOmenHbiM, ¢ Touku 3peHusi E.B. VBaHOBOI, sBisieTca ompeneneHue
WN.T. ly6oBa, coriacHo KOTOPOMY MEHTAJIHMTET — 3TO «MHTErpasibHasl XapaKTepUCTUKA JIIOACH, )KUBYIIUX B KOH-
KPETHOM KyJbType, KOTOpas MO3BOJISET OMHUCaTh CBOeoOpa3ue BHJICHHS STHMH JIIOJBMHU OKPYXKAIOIIET0 MUpPa U
00BSICHUTH cieUnpUKy UX pearnpoBaHus Ha Hero» [yoos 1993: 20]. HanmoHanbHBIH MEHTAINTET, SBISISICH OJ1-
HUM U3 TIPOSIBIICHUH 0OIIei STHUYECKON KapTHHBI MUPa, €CTh MPEXKAE BCErO KATErOpusl HpaBCTBEHHAS, CBSI3aHHAS
C MOPaJIbHO-3TUUECKUMH MPECTABICHUSIMHI TOTO MJIM MHOTO HApO/a.

Cama npoOrieMa B3aMMOCBSI3M M B3aUMO3aBUCHMOCTH SI3bIKa M CO3HAHMS, S3bIKA U HAIMOHAIBHOTO MEHTa-
nuteta He HoBa. OOIMM BompocaM (ppa3eonoruu, NCUXOIUHTBUCTUIECKUM 0COOEHHOCTSIM (POPMHUPOBAHHUS ITHO-
KYJITYPHBIX CTepeoTHUNOB nocBsmensl padotsl H.H. AmocoBoii, O.A. Eroposoii, A.B. Kynnna, A.W. MonoTko-
Ba, ['.JI. [lepmsikoBa, JI.B. [lonyOouuenko, FO.A. Pyoununka, B.H. Tenun u apyrux.

[TocnoBuIBl paccMaTpUBAIOT KaK OJUH U3 OCHOBHBIX «KOZOB» KYJIBTYPHI, KaK «3bIK BeKaMu cpopMupo-
BaBIIEHCSl OOBIACHHON KYJIBTYPBI», TIEpealoIeiCs 13 TIOKOJICHHS B MIOKOJICHNE U OTPaXKalollel Bce KaTerOpuu U
YCTaHOBKM XU3HEHHOW (hrunocoduu Hapona — Hocutens sizbika [Temus 1996: 219, 241]. To, 4TO MOCIOBUIIBI U
MOTOBOPKU XPaHAT B ce0e 3HAHUS O MUPE U O YEIIOBEKE B 3TOM MHUPE, TIO3BOJIAET YICHBIM TOBOPUTH O IOCIOBUY-
HOM TipencTaBieHnu o mupe. Tak, E.B. lBaHOBa mumieT 0 CymecTBOBAHWN ITOCIOBUYHON KapTHHBI MHApa Kak 00
«OTHETHHOM (hparMeHTe, YacTH S3BIKOBOM KapTHHBI Mupay [Banosa 2006: 3], a Tak¥ke O CyIIECTBOBaHWH TOCIO-
BUYHOTO MEHTaJHUTeTa (MEHTAJIUTETA, MPOSBIAIOLIETOCS B IOCIOBUYHON KapTHHE Mupa). IlocnoBuuHblil MeHTa-
JIUTET — 3TO HE MEHTAJIMUTET IIOCJIOBHIIBI, & OTPAXCHHBIN B IIOCIIOBUYHOM (OHIE MEHTAJIUTET HapOoAa, TOYHEE, OIl-
pEeIeNICHHBIX COMABHBIX TPy Hapoaa [MBaHosa 2006: 49].

Xopoliee 3HaHHE WHOCTPAHHOTO SI3bIKA HEBO3MOXKHO 0€3 3HAKOMCTBa C ero (hpaseosiorueit, spisromiecs
CBOEOOPa3HOI COKPOBHIITHHUIIEH JTFOO0TO S3bIKa MUpa. AHATU3UPYS (HPa3eoJOTH3MBIL, a TAKKE ITOCIOBHIIBI U ITOTO-
BOPKH, MOXHO IIPOCJIEANTh MHOTOBEKOBYIO HCTOPHIO CTPaHbI, YACTUYHO O3HAKOMUTECS C €€ OOBIYasiMHU U TPaiu-
LUSIMH, YBHZIETh CBO€0Opa3ue KyJabTyphl M ObITa HapoJa, IOIYYUTh HOHATHE O €r0 MEHTAJIUTETE, a IO3TOMY 03-
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